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Na podlagi 42., 130., 131., 133. in 144. ¢lena Poslovnika Drzavnega zbora je Odbor za
finance kot mati€¢no delovno telo pripravil

POROCILO

k Predlogu zakona o davku na motorna vozila (ZDMV-1), nujni postopek,
EPA 1491-VIIi.

Odbor za finance je na 51. nujni seji 11. 12. 2020 kot mati¢no delovno telo obravnaval
Predlog zakona o davku na motorna vozila (ZDMV-1), ki ga je Drzavhemu zboru v
obravnavo in sprejetje po nujnem postopku predlozila Viada.

Kolegij predsednika Drzavnega zbora je na 86. seji 4. 12. 2020 sklenil, da se Predlog
zakona obravnava po nujnem postopku.

Odbor je kot gradivo za sejo prejel:

- mnenje Zakonodajno-pravne sluzbe z dne 8. 12. 2020,

- mnenje Komisije Drzavnhega sveta za gospodarstvo, obrt, turizem in
finance (z dne 9. 12. 2020),

- poziv Zveze potrosnikov Slovenije (z dne 20. 11. 2020),

- priporo€ila Zagovornika na¢ela enakosti (z dne 4. 12. 2020),

- zahtevo za sklic izredne seje Drzavnega zbora s prvopodpisanim Danijelom
Krivcem (z dne 4. 12. 2020) in

- pregled amandmajev (z dne 11. 12. 2020).

V skladu s 129. &lenom Poslovnika Drzavnega zbora so amandmaije viozZile:
- poslanske skupine SDS, SMC, NSi in DeSUS k 16. in 38. ¢&lenu Predloga
zakona (z dne 11. 12. 2020),
- poslanska skupina LMS k 16. in 17. &lenu Predloga zakona (z dne 11. 12.
2020).

* k *

Na seji Odbora so sodelovali predstavnice in predstavniki Ministrstva za finance in
Zakonodajno-pravne sluzbe.

* kK

V uvodni dopolnilni obrazlozitvi je drzavna sekretarka na Ministrstvu za finance
pojasnila cilie in resitve predloga zakona, kjer je poudarila, da gre za zmanjSanje ze
obstoje¢e obdavcitve predvsem luksuznih vozil ter da obdavéitev temelji na okoljskih
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merilih. Cilj zakona je tudi spodbuditi potro$njo. V nadaljevanju je navedla oceno
finanénih posledic predioga zakona, ki pomenijo upad prihodkov za 29 mio eur.

Predstavnica Zakonodajno-pravne sluzbe je povedala, da je njihovo pisno mnenje
pripravljeno v skladu z nalogami sluzbe. Opozorila je, da sluzba ni prejela vseh
odgovorov na zastavljena vprasanja in omenila tudi podobno mnenje sluzbe viade za
zakonodajo. Povedala je, da so v mnenju zajete tudi nomotehni¢ne pripombe ter v
nadaljevanju nazorno predstavila pripombe, ki se nanas$ajo na nejasno in nedolo¢no
besedilo, slabe obrazloZitve ter ob tem opozorila na vprasanje hiearhije pravnih aktov.

% * %

V razpravi so posamezni ¢lani izrazili ne strinjanje s predlogom zakona saj menijo, da
predlog zakona prinasa ugodne davéne odpustke predvsem za najbogatejSe ljudi. Ob
tem so menili, da bi prihodek od davka na luksuzna vozila viada lahko vlozZila npr. v
zdravstvo, socialo in ne nazadnje tudi v prometno infrastrukturo. Nasprotno so nekateri
¢lani menili, da je trenutni davek na motorna vozila previsok, zato se lastniki luksuznih
vozil odlo€ajo za registracijo in nakup vozil v tujini in tako potencialni davek ne ostane v
Sloveniji. Prav tako so menili, da bo predlog zakona spodbudil potro$njo.

Drzavna sekretarka na Ministrstvu za finance je v okviru razprave podala nekatera
dodatna pojasnila.

* k *

Odbor je v skladu z drugim odstavkom 130. ¢lena Poslovnika Drzavnega zbora
obravnaval vlozene amandmaje in sprejel amandmaje poslanskih skupin SDS, SMC,
NSi in DeSUS k 16. in 38. &lenu Predloga zakona (z dne 11. 12. 2020) ter amandma
PS LMS k 17. &lenu (z dne 11.12. 2020)

Brezpredmeten je postal amandma Poslanske skupine LMS k 16. &lenu Predloga
zakona (z dne 11. 12. 2020).

* k%

Odbor je v skladu s 128. ¢lenom Poslovnika Drzavnega zbora glasoval o vseh ¢lenih
Predloga zakona in jih sprejel.

Glede na sprejete amandmaje je na podlagi prvega odstavka 133. ¢&lena
Poslovnika Drzavnega zbora pripravijeno besedilo dopoinjenega predloga
zakona, v katerega so vkljuceni sprejeti amandmaji. Dopolnjen predlog zakona je
sestavni del tega porodila.

Za porocevalca Odbora na seji Drzavnega zbora je bil dolo¢en predsednik

Robert Polnar. ﬁ | y@ &

Barbara Reflak Robert Polnar
sekretarka predsednik




3
DOPOLNJEN PREDLOG ZAKONA

o davku na motorna vozila

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. &len
(vsebina zakona)

(1) Ta zakon ureja sistem in obveznost placevanja davka od prometa motornih vozil.

(2) S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije prenasa Direktiva Sveta
83/182/EGS z dne 28. marca 1983 o davénih oprostitvah znotraj Skupnosti za
dolo¢ena prevozna sredstva, zacasno uvozena iz ene drzave €lanice v drugo (UL L &t.
105 z dne 23. 4. 1983, str. 59), zadnji¢ spremenjena z Direktivo Sveta 2013/13/EU z
dne 13. maja 2013 o prilagoditvi nekaterih direktiv na podroéju obdavéitve zaradi
pristopa Republike Hrvaske (UL L &t. 141 z dne 28. 5. 2013, str. 30), v delu, ki se
nanasa na obdavéitev motornih vozil z davkom na motorna vozila.

2. &len
(izrazi)

Izrazi, uporabljeni v tem zakonu, pomenijo:

1.

»Pridobitev motornega vozila iz druge drzave ¢lanice« je pridobitev motornega vozila
iz druge drzave Clanice Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: drzava €lanica), ki je
kot pridobitev blaga znotraj Evropske unije opredeljena v zakonu, ki ureja davek na
dodano vrednost.

. »Uvoznik« je carinski dolznik, doloen v skladu s carinsko zakonodajo oziroma

prejemnik motornega vozila.

. »Novo motorno vozilo« je motorno vozilo, ki v trenutku opravljenega prometa

motornih vozil iz 6. ¢lena tega zakona Se ni bilo registrirano v Republiki Sloveniji,
drugi drzavi &lanici ali tretji drzavi. Steje se, da motorno vozilo $e ni bilo registrirano,
¢e je bilo prvi¢ registrirano z registrskimi tablicami za namene uvoza ali pridobitve v
Republiko Slovenijo, vendar za najve¢ 30 dni.

. »Rabljeno motorno vozilo« je vsako drugo motorno vozilo, ki ni novo motorno vozilo

in motorno vozilo, vneseno iz druge drzave ¢lanice ali uvozeno iz tretje drzave, ki v
trenutku opravljenega prometa motornih vozil iz 6. ¢lena tega zakona Se ni bilo
registrirano v drugi drzavi ¢lanici ali tretji drzavi, ker registracija po predpisih drzave,
iz katere je vozilo vneseno ali uvozeno, ni potrebna in se to vozilo prvi¢ registrira v
Repubiliki Sloveniji.

. »Carinski organ« je organ v skiadu s to¢ko (1) 5. ¢lena Uredbe (EU) §t. 952/2013

Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku Unije
(UL L st. 269 z dne 10. 10. 2013, str. 1), zadnji¢ spremenjene z Uredbo (EU)
2019/632 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o spremembi
Uredbe (EU) st. 952/2013 zaradi podaljSanja prehodne uporabe drugih nacinov
obdelave podatkov poleg tehnik elektronske obdelave podatkov, doloéenih v
carinskem zakoniku Unije (UL L §t. 111 z dne 25. 4. 2019, str. 54).
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3. ¢len
(pripadnost davka)

Prihodki od davka na motorna vozila pripadajo proracunu Republike Slovenije.

Il. PREDMET OBDAVCITVE IN DAVCNI ZAVEZANCI

4. ¢len
(predmet obdavcitve)

(1) Davek na motorna vozila se pladuje od motornih vozil iz tarifnih oznak 8703 (razen
8703 10) in 8711 kombinirane nomenklature carinske tarife iz Uredbe Sveta (EGS) §t.
2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statisticni nomenklaturi ter skupni carinski tarifi
(UL L 8t. 256 z dne 7.9. 1987, str. 1), zadnji¢ spremenjene z lzvedbeno uredbo
Komisije (EU) 2020/1577 z dne 21. septembra 2020 o spremembi Priloge | k Uredbi
Sveta (EGS) st. 2658/87 o tarifni in statistiéni nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL
L &t 361 z dne 30. 10. 2020, str. 1), (v nadaljnjem besedilu: kombinirana
nomenklatura), ki morajo biti v skladu s predpisi, ki urejajo registracijo motornih vozil,
za udelezbo v cestnem prometu registrirana v Republiki Sloveniji.

(2) Davek na motorna vozila se placuje od motornih vozil iz prejSnjega odstavka, ki se
dajo prvi€ v promet ali se prvi¢ registrirajo na ozemlju Republike Slovenije.

(3) Ne glede na prejsnji odstavek se davek na motorna vozila pla¢uje tudi od motornih
vozil, ki se naknadno predelajo v motorna vozila iz prvega odstavka tega élena. Steje
se, da je motorno vozilo predelano, kadar je v skladu s predpisi, ki urejajo motorna
vozila, potrebna posamiéna odobritev predelanega vozila.

5. &len
(davéni zavezanec)

(1) Zavezanec ali zavezanka za davek na motorna vozila (v nadaljnjem besedilu:
davéni zavezanec) je oseba, ki pridobi motorno vozilo iz druge drzave ¢lanice, uvoznik
motornega vozila, oseba, ki vnese motorno vozilo iz druge drzave c¢lanice zaradi
prenosa prebivaliS€a, oziroma proizvajalec motornega vozila, namenjenega za
registracijo na ozemlju Republike Slovenije.

(2) Davéni zavezanec je tudi lastnik motornega vozila, ki se predela v motorno vozilo iz
prvega odstavka 4. ¢lena tega zakona in je vozilo namenjeno za registracijo na ozemlju
Republike Slovenije, od katerega e ni bil placan davek na motorno vozilo v Republiki
Sloveniji.

ll. NASTANEK OBVEZNOSTI ZA OBRACUN DAVKA

6. clen
(nastanek obveznosti za obraun davka)

(1) Obveznost za obradun davka na motorna vozila nastane, ko je opravljen promet
motornih vozil.
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(2) Steje se, da je promet motornih vozil opravljen, ko:

1. jeizdan raéun o prodaji motornega vozila;

2. pri uvozu: ko nastane carinski dolg ali bi nastal, ¢e ne bi bila predpisana oprostitev
pladila carine oziroma doloéena carinska stopnja prosto;

se motorno vozilo vzame za lastno rabo;

se motorno vozilo izrodi, Ce se odtuji brezpla¢no;

je motorno vozilo pridobljeno iz druge drzave €lanice;

se motorno vozilo predela v motorno vozilo iz prvega odstavka 4. ¢lena tega
zakona;

lastnik motorno vozilo zaradi prenosa prebivali§¢a vnese v Republiko Slovenijo;

se za motorno vozilo prvi¢ zahteva registracija v Republiki Sloveniji.

o0 kW

o N

7. €len
(prodaja motornega vozila pred prvo registracijo)

Ne glede na 6. ¢len tega zakona obveznost za obraéun davka na motorno vozilo ne
nastane, e proizvajalec motornega vozila pred prvo registracijo proda motorno vozilo
neposredno za izvoz ali iznos iz Republike Slovenije. Proizvajalec je dolzan voditi
evidenco o taksnih motornih vozilih, datumu prodaje motornega vozila in datumu
izvoza ali iznosa iz Republike Slovenije ter jo skupaj z dokazili o izvozu ali iznosu
motornega vozila iz Republike Siovenije na zahtevo Finan&ne uprave Republike
Slovenije (v nadaljnjem besedilu: finanéna uprava) v osmih dneh predioziti.

IV. DAVCNA OSNOVA, IZRACUN DAVKA IN DAVCNE STOPNJE

8. ¢len
(osnova za davek)

(1) Osnova za davek na motorna vozila (v nadaljnjem besedilu; davéna osnova) se
doloci glede na vrsto motornega vozila (tarifno oznako). Merila za doloditev davéne
osnove glede na vrsto posameznega motornega vozila so: vrsta goriva, ki se uporablja
za pogon, izpust CO, pri kombinirani voznji (v nadaljnjem besedilu: izpust CO,),
izrazen v g/km, mo¢ motorja, izrazena v kilovatih (kW), in okoljevarstvena kategorija, ki
opredeljuje emisijski standard EURO (v nadaljnjem besedilu: emisijski standard
EURO).

(2) Podatki za dolocitev davéne osnove iz prejSnjega odstavka so doloéeni v potrdilu o
skladnosti, v evidenci registriranih vozil ministrstva, pristojnega za promet, ki jo
predpisuje zakon, ki ureja motorna vozila, v evidenci motornih vozil finanéne uprave iz
29. ¢lena tega zakona ali v drugem verodostojnem dokumentu, v katerem so podatki
za dolocitev davéne osnove.

(3) Pri dolocitvi davka glede na izpust CO, se uposteva podatek o izpustu CO, po
globalno usklajenem preskusnem postopku za vozila (WLTP). Za motorna vozila, ki
nimajo podatka o izpustu CO, po WLTP, se uposteva pretvornik iz 11. €lena tega
zakona.

9. ¢len
(davek na motorna vozila)

(1) Davek na motorna vozila iz tarifne oznake 8703, razen:
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- motornih vozil iz tarifne oznake 8703 10,

- bivainih vozil,

- trikoles in stirikoles,

- motornih vozil, izkljuéno na elektriéni pogon (tarifna oznaka 8703 80),

- drugih motornih vozil brez izpusta CO, in

- motornih vozil, katerih mo€ motorja ne presega 4 kW niti ne presegajo

najvedje hitrosti 25 km/h,

je dolocen kot sestevek obveznosti glede na izpust CO, in vrsto goriva, ki se uporablja
za pogon motornega vozila in obveznosti glede na emisijski standard EURO ter vrsto
goriva, ki se uporablja za pogon motornega vozila.

(2) Davek na bivalna vozila, trikolesa in Stirikolesa iz tarifne oznake 8703 ter motorna
vozila iz tarifne oznake 8711, razen motornih vozil izkljuéno na elektriéni pogon (tarifna
oznaka 8703 80 in 8711 60) in drugih motornih vozil brez izpusta CO, ter motornih
vozil, katerih mo€ motorja ne presega 4 kW niti ne presegajo najveéje hitrosti 25 km/h,
je doloéen kot seStevek obveznosti glede na mo¢ motorja in obveznosti glede na
emisijski standard EURO in vrsto goriva, ki se uporablja za pogon motornega vozila.

(3) Davek na motorna vozila iz tarifne oznake 8703 in 8711, katerih mo¢ motorja ne
presega 4 kW niti ne presegajo najvedje hitrosti 25 km/h, je dolo¢en glede na moc
motorja.

(4) Davek na motorna vozila izkljuéno na elektriéni pogon (tarifna oznaka 8703 80 in
8711 60) in druga motorna vozila iz tarifne oznake 8703 in 8711 brez izpusta CO, je
doloéen glede na mo¢ motorja.

10. ¢len
(obveznost glede na izpust CO2 in vrsto goriva)

(1) Obveznost v eurih glede na izpust CO, in vrsto goriva, ki se uporablja za pogon
motornega vozila iz prvega odstavka 9. ¢lena tega zakona, znasa:

Pribitek za bencin (za Pribitek za dizel (za
vsak g/km izpusta Minimalna vsak g/km izpusta | Minimalna
Izpust CO, (v | CO, nad spodnjo obveznost za |CO, nad spodnjo obveznost za
g/km) mejo) bencin (v eurih) | mejo) dizel (v eurih)
Nad 50 do 100 0,4 0 0,5 0
Nad 100 do 07
140 ' 20 0,8 25
Nad 140 do 5
190 48 6 57
Nad 190 do 30
230 298 36 357
Nad 230 50 1.498 60 1.797

(2) Za motorno vozilo iz prvega odstavka 9. ¢lena tega zakona z izpustom CO, do 50
g/km je obveznost O eurov ne glede na vrsto goriva, ki ga uporablja za pogon. Za
motorno vozilo z izpustom CO,, veéjim od 50 g/km, se obveznost doloéi kot sestevek
minimalne obveznosti za razred, v katerega se uvr$¢a, in pribitka za vsak g/km izpusta
CO,, ki presega spodnjo mejo razreda, glede na vrsto goriva, ki ga uporablja za pogon.

(3) Za motorna vozila iz prvega odstavka 9. ¢lena tega zakona, ki za pogon ne
uporabljajo izkljuéno bencinskega ali dizelskega motorja oziroma kombinacije
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bencinskega ali dizelskega motorja z drugo vrsto pogona, se obveznost iz prvega
odstavka tega Clena doloéi z upostevanjem lestvice, ki velja za motorna vozila na
bencinski pogon.

(4) Za motorna vozila iz prvega odstavka 9. €lena tega zakona, ki nimajo podatka o
izpustu CO,, se obveznost za motorna vozila na bencinski ali drug pogon, razen
dizelskega, doloci v viSini 1,5 kratnika minimalne obveznosti brez pribitka za najvisji
razred za motorna vozila na bencinski pogon ter za motorna vozila s pogonom na

e

razred za motorna vozila na dizelski pogon.

11. €len
(pretvornik za dologitev viSine izpusta CO,)

(1) Za motorna vozila iz prvega odstavka 9. &lena tega zakona, ki imajo samo podatek
o izpustu CO; po evropskem voznem ciklu (NEDC), se visina izpusta CO, doloéi tako,
da se podatek pomnozi s pretvornikom:

Gorivo Pretvornik
Bencin in druga goriva (razen dizla) 1,22
Dizel (tudi kombinacija dizel in druga

goriva) 1,20

(2) Podatki o izpustu CO,, izradunani na podlagi pretvornika iz tega ¢lena, se
zaokrozZijo na najblizjo vrednost brez decimalnih mest.

12. Elen
(davek na motorna vozila izkljuéno na elektriéni pogon in druga motorna vozila brez
izpusta COy)

Davek na motorna vozila izkljuéno na elektriéni pogon (tarifna oznaka 8703 80 in 8711
60) in druga motorna vozila iz tarifne oznake 8703 in 8711 brez izpusta CO2 znasa 0
eurov.

13. élen
(obveznost glede na mo¢ motorja)

(1) Obveznost v eurih glede na mo¢ motorja motornega vozila iz drugega odstavka 9.
¢lena tega zakona znasa za bivalna vozila (razen motornih vozil iz tarifne oznake 8703
80) 40 eurov za vsak kW moci motorja.

(2) Obveznost v eurih glede na mo& motorja motornega vozila iz drugega odstavka 9.
¢lena tega zakona, razen bivalnih vozil, znasa:

Pribitek za vsak | Minimalna

Mo¢ motorja (v

kW (nad spodnjo

obveznost (v

kW) mejo) eurih)

Nad 0 do 20 1 0
Nad 20 do 40 2 20
Nad 40 do 60 5 60




Nad 60 7 160

(3) Za motorna vozila iz prejSnjega odstavka se davek doloéi kot seStevek minimalne
obveznosti za razred, v katerega se uvr§¢a, in pribitka za vsak kW moci motorja, ki
presega spodnjo mejo razreda.

(4) Davek na motorna vozila iz tarifne oznake 8703 in 8711, katerih mo¢& motorja ne
presega 4 kW niti ne presegajo najvecje hitrosti 25 km/h, znasa 0 eurov.

14. ¢len
(obveznost glede na emisijski standard EURO in vrsto goriva)

(1) Obveznost v eurih glede na emisijski standard EURO in vrsto goriva, ki se uporablja
za pogon motornega vozila iz prvega in drugega odstavka 9. €lena tega zakona, razen
trikolesa, Stirikolesa iz tarifne oznake 8703 in motorna vozila iz tarifne oznake 8711,
znasa:

Obveznost za bencin (v | Obveznost za dizel (v

Emisijski standard EURO | eurih) eurih)

EUROO, 1, 2, 3, 500 1000
EURO 4 400 800

EURO 5, 5a, 5b 150 225

EURO 6, 6a, 6b 75 112

EURO 6¢ 50 75

EURO 6d 30 45

Visji od EURO 6d 10 15

(2) Ce motorno vozilo za pogon ne uporablja izkljudno bencinskega ali dizelskega
motorja oziroma kombinacije bencinskega ali dizelskega motorja z drugo vrsto pogona,
se obveznost iz prejSnjega odstavka dolo€i z upoStevanjem lestvice, ki velja za
motorna vozila na bencinski pogon.

(3) Obveznost v eurih glede na emisijski standard EURO, ki se uporablja za pogon
motornih vozil iz drugega odstavka 9. ¢lena tega zakona, razen bivalnih vozil, znasa:

Emisijski standard EURO Obveznost (v eurih)
EUROO0,1,2,3 150

EURO 4 100

EURO 5, 5a, 5b 30

EURO 6, 6a, 6b 15

Visji od EURO 6b 5

(4) Za motorna vozila iz tega ¢&lena, ki nimajo podatka o emisijskem standardu EURO,
se uposteva obveznost v eurih za emisijski standard EURO 0.

15. &len

(motorna vozila, za katera se davek zniza )

(1) Za motorna vozila iz 9. &lena tega zakona, ki imajo poleg voznikovega $e najman;j
sedem sedezev, se davek zniza za 30 %.



(2) Za motorna vozila iz 9. ¢lena tega zakona, ki so konstruirana za prevoz ljudi in

blaga (osebna veénamenska vozila) in se $tejejo, da so namenjena prevozu blaga ali

tovora ter jih proizvajalci homologirajo kot tovorna vozila, uvri¢ajo pa se pod tarifno

oznako 8703, se davek zniza za 30 %, ¢e kumulativno izpolnjujejo naslednje pogoje:

- razmerje med maso potnikov in maso tovora mora biti v korist tovora. Razmerje se
ugotovi po formuli:

P-(M+ (Nx68)) >N x 68,
pri éemer je:
P - najvecja tehnié¢no dovoljena masa obremenjenega vozila v kg,
M - masa vozila, pripravljenega za voznjo, v kg,
N - Stevilo sedezev razen voznikovega;

- stranske okenske odprtine v prostoru, ki je namenjen prevozu tovora, ne smejo biti
zastekljene, temveg fiksno zaprte s pio¢evino ali drugim ustreznim materialom;

- tovorni prostor mora biti od potniSkega locen s pregrado (plo¢evina ali kovinska
mreza) po vsej visini in Sirini in

- vozilo je opremljeno z napravo za zvoéni opozorilni signal pri vzvratni voznji.

(3) Ce motorno vozilo izpolnjuje pogoje za znizanje davka po prvem in drugem
odstavku tega €lena, se davek zniza najvec¢ za 30 %.

16. clen
(viSina davka za rabljena motorna vozila)

(1) Za rabljena motorna vozila iz 9. ¢lena tega zakona se izra¢unani davek placa v
predpisanem odstotku, dolocenem glede na starost motornega vozila. Dologitev
odstotka je odvisna od obdobja od prve registracije motornega vozila v drugi
drzavi clanici ali tretji drzavi do nastanka obveznosti za obracun davka na
motorno vozilo v Republiki Sloveniji. Ce datuma prve registracije ni mogoce
nedvoumno ugotoviti ali registracija po predpisih drzave, iz katere je vozilo
vneseno ali uvozeno ni potrebna, se Steje, da je datum prve registracije
motornega vozila datum izdaje potrdila o skladnosti proizvajalca.

Obdobje uporabe

oz. registracije

motornega vozila v

drugi drzavi ¢lanici | Odstotek davka na
ali tretji drzavi motorna vozila
Do 1 leta 91 %
Nad 1 letom 83 %
Nad 2 letoma 76 %
Nad 3 leti 70 %
Nad 4 leti 64 %
Nad 5 leti 58 %
Nad 6 leti 53 %
Nad 7 leti 48 %
Nad 8 leti 43 %
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Nad 9 leti 38 %
Nad 10 leti 33 %

(2) Pri odmeri davka na motorna vozila iz petega odstavka 18. ¢lena, trinajstega
odstavka 19. élena, tretjega odstavka 20. ¢lena, tretjega odstavka 21. élena in 22.
¢lena tega zakona ter ob upos$tevanju predpisanega odstotka davka, dolo¢enega
glede na starost motornega vozila iz prvega odstavka tega ¢lena, se za obdobje
uporabe teh motornih vozil Steje obdobje od datuma prve registracije motornega
vozila v Republiki Sloveniji, v drugi drzavi ¢lanici ali tretji drzavi do nastanka
obveznosti za obracun.

V. OPROSTITVE

17. ¢len
(oprostitve davka)

Davek na motorna vozila se ne placuje:

1. od motornih vozil, ki se pred prvo registracijo na ozemlju Republike Slovenije
izvozijo ali dobavijo v drugo drzavo ¢lanico;

2. od motornih vozil, ki imajo v skladu s predpisi o motornih vozilih status
starodobnega vozila;

3. od Sportnih motornih vozil, ki niso prirejena za voznjo v cestnem prometu in
SO namenjena samo za uporabo na tekmovalis¢ih;

4. od intervencijskih resevalnih vozil, ki so posebej prirejena za prevoz
ponesre¢encev in bolnikov;

5. od posebnih specialnih vozil prilagojenih za prevoz pokojnikov, ki se
uporabljajo izkljuéno za te namene;

6. od motornih vozil, ki se nabavljajo za potrebe gasilske sluzbe.

18. ¢len
(oprostitev davka od motornih vozil, nabavljenih za prevoz velikih druzin)

(1) Davek na motorna vozila se ne placuje od motornih vozil, ki so nabavljena za
prevoz velikih druzin, ki imajo tri ali ve¢ otrok, in sicer najve¢ od enega motornega
vozila, ki ima poleg voznikovega $e $tiri ali ve¢ sedezev in mo¢ motorja do vklju¢no 150
kW, ki ga najve¢ enkrat v treh letih kupi eden izmed starSev v druzini, ki ima na dan
nakupa, prenosa prebivali$¢a v Republiko Slovenijo ali uvoza motornega vozila, po
predpisih o prijavi prebivali$¢a prijavljen isti nasiov stalnega prebivali§¢a kot trije ali ve¢
otrok, ki 8e niso dopolnili 18 let ali $e niso pred 18. letom pridobili popolne poslovne
sposobnosti.

(2) Oprostitev iz prejSnjega odstavka lahko uveljavlja eden od star$ev na podlagi
prijavljenega istega naslova stalnega prebivaliséa druzinskih &lanov v Republiki
Sloveniji, ob vlozZitvi napovedi za odmero davka na motorna vozila ali ob vioZitvi
carinske deklaracije za sprostitev v prosti promet ali ob vloZitvi zahtevka za vradilo
pladanega davka pri finan¢ni upravi v treh mesecih od nakupa ali prenosa prebivali§éa
v Republiko Slovenijo, v primeru uvoza pa v treh mesecih od uvoza.

(3) Oprostitev iz prvega odstavka tega ¢lena lahko pod enakimi pogoji uveljavilja tudi
druga oseba, ki neguje in varuje otroka na podlagi veljavnega izvrSilnega naslova v
skladu s predpisi, ki urejajo druZinska razmerja, ali skrbnik, ki svojega varovanca
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dejansko neguije in varuje, ¢e ima druzina tri ali ve€ otrok, ki niso nujno iz iste druzine.
Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena mora imeti upravi¢enec iz tega odstavka na dan
nakupa, prenosa prebivaliS¢a v Republiko Slovenijo ali uvoza motornega vozila, po
predpisih o prijavi naslova prebivali§¢a prijavljen isti naslov stalnega prebivaliséa kot
trije ali ve€ otrok, ki e niso dopolnili 18 let ali $e niso pred 18. letom pridobili popolne
poslovne sposobnosti. Pogoj stalnega prebivali§éa ne velja za rejnika, ki izvaja rejnisko
dejavnost v skladu s predpisi, ki urejajo izvajanje rejniS8ke dejavnosti in uveljavija
oprostitev iz prvega odstavka tega ¢lena tudi za otroka, ki ga varuje in neguje na
podlagi veljavnega izvrSilnega naslova.

(4) V prometno dovoljenje motornega vozila se vpiSeta informacija, da je za motorno
vozilo uveljavljena oprostitev, in datum, do katerega ni mogoda odtujitev motornega
vozila brez pladila davka.

(5) Ce oseba iz drugega in tretiega odstavka tega &lena motorno vozilo, za katero je
uveljavijena oprostitev, proda ali ga brezplaéno ali kako drugac¢e odtuji v Republiki
Sloveniji pred potekom triletnega roka od dneva nakupa, prenosa prebivaliSéa v
Republiko Slovenijo ali uvoza, plaéa davek v visini, ki ga finanéna uprava ugotovi na
dan odtujitve motornega vozila ob upostevanju predpisanega odstotka davka,
doloCenega glede na starost motornega vozila iz 16. ¢&lena tega zakona. Ob
izpolnjevanju osnovnih pogojev se pravica do oprostitve davka na novo vzpostavi dan
po takSnem pladilu davka.

(6) Ce je bilo motorno vozilo poskodovano v prometni nesreéi za veé kot 70 % trzne
vrednosti motornega vozila na dan nesrefe, se sme poSkodovano motorno vozilo
prodati, ne da bi bil platan davek.

19. ¢len
(oprostitev davka od motornih vozil za prevoz invalidov)

(1) Davek na motorna vozila se ne plauje od motornih vozil, ki so nabavljena za
prevoz invalidov, in sicer najve¢ od enega motornega vozila z mocjo motorja do
vkljuéno 150 kW, niti od motornega vozila, posebej prirejenega za prevoz invalidov na
invalidskem voziCku, ki ga najve¢ enkrat v petih letih kupijo invalidske organizacije in
invalidi, ki imajo vozniSko dovoljenje ali jim je potrebna pomo¢ drugih oseb, ki imajo
vozniSko dovoljenje.

(2) Za invalide po tem &lenu se Stejejo:
- osebe, pri katerih je nastala najmanj 80 % telesna okvara zaradi izgube, okvare
ali paraliziranosti spodnjih okon¢in ali medenice;
- osebe, ki so popolnoma izgubile vid na obeh o&esih;
- osebe, ki jim je priznan status invalida v skladu z zakonom, ki ureja socialno
vklju¢evanje invalidov, in
- otroci, ki potrebujejo posebno nego in varstvo.

(3) Oprostitev po prvi in drugi alineji prejSnjega odstavka se uveljavlja po predpisih o
pokojninskem in invalidskem zavarovanju na podlagi odio¢be, izdane na podlagi
mnenja izvedenskega organa Zavoda za pokojninsko in invalidsko zavarovanje
Slovenije oziroma odio¢be, izdane ob upostevanju izvida in mnenja pristojne
zdravniske komisije.

(4) Oprostitev po tretji alineji drugega odstavka tega &lena se uveljavlja na podlagi
odlo¢be o priznanem statusu invalida v skladu s predpisom iz navedene alineje.
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(5) Oprostitev po Cetrti alineji drugega odstavka tega ¢lena se uveljavija na podlagi
odloébe centra za socialno delo o upravi¢enosti do dodatka za nego otroka, ki
potrebuje posebno nego in varstvo, izdane na podlagi mnenja pristojne zdravniSke
komisije, v skladu z zakonom, ki ureja star§evsko varstvo in druzinske prejemke.

(6) Oprostitev za invalidske organizacije se uveljavlja na podlagi potrdila o statusu
invalidske organizacije, ki ga izda ministrstvo, pristojno za invalide.

(7) Oprostitev se uveljavlja ob vlozitvi napovedi za odmero davka na motorna vozila ali
vlozitvi carinske deklaracije za sprostitev v prosti promet ali ob vloZitvi zahtevka za
vracilo platanega davka pri finanéni upravi v treh mesecih od nakupa ali prenosa
prebivaliS§éa v Republiko Slovenijo, v primeru uvoza pa v treh mesecih od uvoza.

(8) V prometno dovoljenje motornega vozila se vpiSeta informacija, da je za motorno
vozilo uveljavijena oprostitev, in datum, do katerega ni mogo¢a odtujitev motornega
vozila brez placila davka..

(9) Oprostitev za polnoletno osebo se lahko uveljavlia za eno motorno vozilo,
registrirano na ime te osebe ali njenega star§a, zakonca, zunajzakonskega partnerja ali
njegovega polnoletnega otroka, s katerim Zivi na istem naslovu stalnega prebivali§¢a.

(10) Za osebo, ki ji je odvzeta poslovna sposobnost, oprostitev pladila davka za eno
motorno vozilo, registrirano na njeno ime, uveljavlja njen zakoniti zastopnik.

(11) Za mladoletno osebo oprostitev placila davka za eno motorno vozilo, registrirano
na njeno ime ali na njenega starSa, uveljavljajo njeni starsi, s katerimi ima ta oseba isto
stalno prebivalisée. Ce je otrok zaupan v varstvo in vzgojo drugi osebi, s katero imata
isto stalno prebivali§ée, ta uveljavlja oprostitev pladila davka na motorna vozila.

(12) Ce upraviéenec po tem &lenu ni voznik, lahko v njegovem imenu motorno vozilo
vozijo starSi ali skrbnik, ali osebe, ki imajo pisno pooblastilo upraviéenca, njegovih
starSev ali skrbnika, ali njegov polnoletni otrok, s katerim Zivi na istem naslovu stainega
prebivali§€a, brez obvezne navzoénosti invalida v motornem vozilu.

(13) Ce invalidska organizacija, invalid, njegovi starsi ali skrbnik ali njegov polnoletni
otrok prodajo motorno vozilo ali ga brezplaéno ali kako drugace odtujijo v Republiki
Sloveniji pred potekom petletnega roka od dneva nakupa, prenosa prebivali§éa v
Republiko Slovenijo ali uvoza, plaajo davek v visini, ki ga finan¢na uprava ugotovi na
dan odtujitve motornega vozila ob upostevanju predpisanega odstotka davka,
dolotenega glede na starost motornega vozila iz 16. ¢lena tega zakona. Ob
izpolnjevanju osnovnih pogojev se pravica do oprostitev davka na novo vzpostavi dan
po takSnem plagilu.

(14) Ce je bilo motorno vozilo poskodovano v prometni nesreéi za veé kot 70 % trzne
vrednosti motornega vozila na dan nesreCe, se sme poskodovano motorno vozilo
prodati, ne da bi bil pla¢an davek.

(15) Ce invalid umre pred potekom petletnega roka od dneva nakupa, prenosa
prebivalis¢a v Republiko Slovenijo ali uvoza motornega vozila, smejo dedici registrirati
ali prodati motorno vozilo, ki so ga podedovali, ne da bi placali davek.

(16) Vojni invalid prve skupine, ki uveljavi pravico do doplaéila k stroskom tehni¢nega
pripomocka — osebnega motornega vozila po zakonu, ki ureja vojne invalide, nima
pravice do oprostitve davka iz tega €lena.



13

20. ¢len
(oprostitev davka od motornih vozil za potrebe diplomatskih predstavnistev,
konzulatov, mednarodnih organizacij in njihovih predstavnistev v Republiki Sloveniji
ter agencij in organov Evropske unije s predstavnistvom v Republiki Sloveniji)

(1) Davek na motorna vozila se ne pla¢uje od motornih vozil za:

- sluzbene potrebe diplomatskih predstavnistev in konzulatov v Republiki
Sloveniji ter za osebne potrebe tujega osebja diplomatskih in konzularnih
predstavnistev, vkljuéno z njihovimi druzinskimi €lani, razen ¢astnih konzularnih
funkcionarjev in njihovih druzinskih ¢lanov;

- sluzbene potrebe mednarodnih organizacij in predstavnistev mednarodnih
organizacij med njihovim delovanjem v Republiki Sloveniji in za osebne potrebe
tujega osebja mednarodnih organizacij in predstavnistev mednarodnih
organizacij, vkljuéno z njihovimi druzinskimi €lani, ¢e to dolo¢ajo mednarodne
pogodbe, ki obvezujejo Republiko Slovenijo;

- sluzbene potrebe agencij in organov Evropske unije s predstavnistvom v
Republiki Sloveniji, za katere velja Protokol (8t. 7) o privilegijih in imunitetah
Evropske unije (UL C §t. 326 z dne 26. 10. 2012, str. 266), in sicer v okvirih in
pod pogoji iz navedenega protokola in sporazumov o njegovem izvajanju ali
sporazumov o sedezu,

ob pogoju, da so ta motorna vozila oproS§€ena davka na dodano vrednost.

(2) Upraviéenost do oprostitve davka na motorna vozila se lahko dokazuje z
obrazcem, doloéenim v predpisu, ki ureja oprostitev davkov za diplomatska
predstavniStva, konzulate, agencije in organe Evropske unije ter mednarodne
organizacije v skladu z mednarodnimi pogodbami, ki zavezujejo Republiko Slovenijo.

(3) Ce upravigenec do oprostitve iz prvega odstavka tega &lena proda motorno vozilo
ali ga brezplaéno ali kako drugace odtuji v Republiki Sloveniji pred potekom treh let od
dneva nakupa, prenosa prebivaliS§¢a v Republiko Slovenijo ali uvoza, plaéa davek v
visini, ki ga finanéna uprava ugotovi na dan odtujitve motornega vozila ob upostevanju
predpisanega odstotka davka, dolo¢enega glede na starost motornega vozila iz 16.
¢lena tega zakona.

(4) Ne glede na prejs$nji odstavek se davek ne plaa, Ce je odtujitev posledica uradnega
pred¢asnega odpoklica ali smrti upravienca ali ée motorno vozilo odtuji druzinski ¢lan
upravi¢enca, ki preneha bivati v Republiki Sloveniji zaradi pred€asnega odpoklica ali
smrti upraviCenca. Davek se ne placa niti, e je bilo motorno vozilo, ki se odtujuje,
poskodovano v prometni nesreci za ve€ kakor 70 % trzne vrednosti motornega vozila
na dan nesrece.

(5) Ce ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve, ugotovi, da je treba zaradi spostovanja
pogoja vzajemnosti, v zvezi nastankom obveznosti plaila davka zaradi pred¢asne
odtujitve pred potekom roka iz tretiega odstavka tega €lena upostevati drugaéen rok,
izda upravi¢encu o tem ustrezno potrdilo.

21. ¢len
(oprostitev davka od motornih vozil, ki se za¢asno uvozijo ali vnesejo v Republiko
Slovenijo)

(1) Davek na motorna vozila se ne placuje od motornih vozil, ki se zaéasno uvozijo, ¢e
so popolnoma opros$c¢ena placila uvoznih dajatev v skladu s carinsko zakonodajo, in od
motornih vozil, ki se vnesejo v Republiko Slovenijo iz druge drzave ¢lanice zaradi
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zacasne preselitve lastnika, ki nima stalnega prebivali§¢a v Republiki Sloveniji, vendar
le, ¢e od teh motornih vozil v skladu z zakonom, ki ureja davek na dodano vrednost, ni
treba obracunati davka na dodano vrednost.

(2) V prometno dovoljenje motornega vozila se vpiSe, da je za motorno vozilo
uveljavijena oprostitev.

(3) Ce upravitenec do oprostitve iz prvega odstavka tega &lena proda motorno vozilo
ali ga brezplaéno ali kako drugaée odtuji v Republiki Sloveniji, plata davek v visini, ki
ga finan¢na uprava ugotovi na dan odtujitve motornega vozila ob upostevanju
predpisanega odstotka davka, doloéenega glede na starost motornega vozila iz 16.
¢lena tega zakona.

22. ¢len
(finanéni najem)

Oprostitev pladila davka na motorna vozila po tem zakonu se lahko uveljavlja tudi pri
finanénem najemu vozila. Ce je finanéni najem prekinjen ali konéan in se ne izvede
prenos lastnisStva, upravi¢enec, ki je uveljavil oprostitev ali vracilo pladila davka, plaa v
skladu s 16. élenom tega zakona davek v visini, ki ga finan¢na uprava ugotovi na dan
odtujitve motornega vozila.

23. ¢len
(prepoved registracije motornega vozila)

Organ, pristojen za registracijo motornih vozil, ali za registracijo vozil pooblastena
organizacija, ne sme registrirati motornega vozila, za katero je bil upravienec
oproS¢en davka, na drugo osebo, preden potece predpisani rok, do katerega ni
mogoc&a odtujitev motornega vozila brez pladila davka, razen e upravi¢enec predlozi
dokazila finanéne uprave, da je bil davek pla¢an v skladu s tem zakonom, ali ¢e ta
zakon dolo¢a drugade.

VI. OBVEZNOST OBRACUNA DAVKA

24 ¢len
(daveéni zavezanec za obracun, obradun, podatki v evidencah davénega zavezanca
in pladilo davka)

(1) Proizvajalec motornih vozil ali oseba, ki zaradi opravljanja dejavnosti trgovine z
motornimi vozili iz druge drzave ¢lanice pridobi motorno vozilo, ki $e ni bilo predhodno
zacasno ali trajno registrirano v drugi drzavi in katerega tip je bil homologiran v skiadu
s predpisi o ES-homologaciji ter je bilo zanj izdano potrdilo o skladnosti tipa SA,
obraduna za koledarski mesec (v nadaljnjem besedilu: davéno obdobje) davéno
obveznost z obradunom.

(2) Davéni zavezanec v svojih evidencah zagotovi naslednje podatke za zadevno
motorno vozilo: vrsta, znamka, tip, varianta in izvedenka, identifikacijska $tevilka (VIN-
Stevilka), Stevilo sedezev, vrsta goriva, ki se uporablja za pogon, izpust CO,, mo¢
motorja, ¢e se upoSteva pri odmeri davka, okoljevarstvena kategorija (emisijski
standard EURO), datum izdaje potrdil o skladnosti, drzava dobave, datum pridobitve,
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obveznosti glede na izpust CO,, vrsto goriva, ki se uporablja za pogon, emisijski
standard EURO in mo¢ motorja ter znesek obracunanega davka.

(3) Davéni zavezanec sestavi na podlagi evidenc iz prejSnjega odstavka mesecéni
obra¢un davka in ga finan¢ni upravi predlozi do 25. dne naslednjega meseca po poteku
davénega obdobja, v katerem je nastala obveznost za obradun davka na motorno
vozilo.

(4) Davéni zavezanec finan€ni upravi predlozi obraéun davka ne glede na to, ali je za
davéno obdobje, za katero predlozi obracun, dolzan placati davek ali ne.

(56) Davéni zavezanec obracunani davek plaéa do zadnjega delovnega dne
naslednjega meseca po poteku davénega obdobja, v katerem je nastala davéna
obveznost.

25. ¢len
(predlozitev obraduna davka in njegova vsebina )

(1) Obraéun davka na motorna vozila iz prejSnjega ¢lena tega zakona predlozi davéni
zavezanec v skladu z zakonom, ki ureja davéni postopek, v elektronski obliki preko
informacijskega sistema finanéne uprave.

(2) Obradun iz prejSnjega odstavka vsebuje naslednje podatke za zadevno motorno
vozilo:
- identifikacijske podatke davénega zavezanca,
- davéno obdobje,
- vrsto,
- znamko,
- tip, varianto in izvedenko,
- identifikacijsko Stevilko (VIN-§tevilko),
- Stevilo sedezev,
- vrsto goriva, ki se uporablja za pogon,
- izpust CO,,
- mo¢ motorja,
- okoljevarstveno kategorijo (emisijski standard EURO),
- datum izdaje potrdila o skladnosti,
- drzava dobave,
- datum pridobitve,
- obveznosti glede na izpust CO,, vrsto goriva, ki se uporablja za pogon, emisijski
standard EURO in moé& motorja,
- znesek obracunanega davka,
- pravno podlago za oprostitev ali vradilo ali znizanje davka (na primer clen
zakona, odstavek, alingja).

26. ¢len
(davéni zavezanec za napoved, napoved, odmera in placilo davka)

(1) Davénemu zavezancuy, ki ni dolzan obradunavati davka v skladu s 24. ¢lenom tega
zakona in se davek ne obraduna v skladu s 27. ¢lenom tega zakona, odmeri davek
finanéna uprava na podiagi napovedi za odmero davka na motorna vozila, ki jo davéni
zavezanec predloZi najpozneje v 15 dneh od dneva nastanka obveznosti za obradun
davka iz 6. &lena tega zakona.
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(2) Napoved za odmero davka na motorna vozila predlozi davéni zavezanec v skladu z
zakonom, ki ureja davéni postopek, v elektronski obliki preko informacijskega sistema
finanéne uprave.

(3) Napoved iz prejSnjega odstavka vsebuje naslednje podatke:

- identifikacijske podatke davénega zavezanca,

- trenutek nastanka davéne obveznosti,

- identifikacijsko Stevilko motornega vozila (VIN-Stevilka),

- identifikacijske podatke dobavitelja vozila,

- pravno podlago za oprostitev ali znizanje davka (na primer &len zakona,

odstavek, alineja).

Napovedi se prilozi tudi kopija dokazila o prometu motornega vozila (npr. raéun,
kupoprodajna pogodba, dokazilo o predelavi motornega vozila ipd.).

(4) Finanéna uprava pridobi iz evidence registriranih vozil ministrstva, pristojnega za
promet, ki jo predpisuje zakon, ki ureja motorna vozila, podatke o0 motornem vozilu na
podlagi identifikacijske Stevilke motornega vozila (VIN-Stevilka), in sicer:

- podatke o znamki, tipu, varianti in izvedenki motornega vozila,

- datum prve registracije motornega vozila ali datume izdaje potrdil o skladnosti
motornega vozila, kategorijo in vrsto motornega vozila, podatke o predelavi
motornega vozila, obliki nadgradnje motornega vozila, dodatnem opisu
nadgradnje motornega vozila, podatke o hitrosti motornega vozila, modi
motorja, vrsti goriva, ki se uporablja za pogon motornega vozila, Stevilu
sedezev, izpustu CO, in emisijskem standardu EURO.

(5) Davéni zavezanec na zahtevo finanéne uprave v roku osmih dni predlozi ustrezne
listine in dokazila glede na okoliS¢ine posameznega primera kot je na primer izvirnik
raduna o nakupu vozila, iz katerega je razviden datum pridobitve, ali druga listina, ki
dokazuje prenos lastnistva.

(6) Davéni zavezanec, ki v napovedi za odmero davka uveljavlja oprostitev pladila
davka, k tej napovedi prilozi dokazila, predpisana s tem zakonom.

(7) Organ, pristojen za registracijo, ali za registracijo vozil pooblas¢ena organizacija ne
sme registrirati motornega vozila, ¢e motorno vozilo ni vpisano v evidenco motornih
vozil finanéne uprave iz 29. ¢lena tega zakona.

(8) Davéni zavezanec davek pla¢a v 30 dneh po vrocitvi odloébe o odmeri davka.

27. clen
(obradunavanje, placevanje in zavarovanje placila davka pri uvozu)

(1) Pri uvozu motornih vozil obraéunava davek na motorna vozila carinski organ, davek
pa se placuje kot bi bil uvozna dajatev.

(2) Oseba, ki plata davek pri uvozu blaga, davek pilaa v roku, ki je s carinsko
zakonodajo dolo€en za placilo carinskega dolga, sicer te¢ejo zamudne obresti.

(3) Ce carinski organ v skladu s carinsko zakonodajo ob uvozu zahteva predlozZitev
instrumenta zavarovanja za placilo nastalega carinskega dolga ali bi ga lahko zahteval,
¢e ne bi bila za zadevno motorno vozilo predpisana carinska stopnja »prostoc,
predlozeni instrument zavaruje tudi placilo davka na motorno vozilo.
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VII. VRACILO DAVKA

28. ¢len
(upravi€enec za vracilo davka in postopek uveljavljanja vracila davka)

(1) Oseba, ki motorno vozilo, od katerega je bil plaéan davek, izvozi, dobavi ali zaradi
selitve prenese v drugo drzavo ¢lanico in ga zato odjavi iz evidence registriranih vozil v
Republiki Sloveniji, ima pravico do vradila sorazmernega dela plaanega davka na
motorno vozilo v skiadu s sedmim odstavkom tega ¢lena.

(2) Lastnik motornega vozila, ki naknadno predela motorno vozilo iz prvega odstavka 4.
¢lena tega zakona v motorno vozilo, ki ni predmet obdavéitve po tem zakonu, in je bil
davek na motorno vozilo pla¢an, ima pravico do vracila sorazmernega dela plaanega
davka na motorno vozilo v skladu s sedmim odstavkom tega ¢&lena. Vradilo se lahko
uveljavi na podlagi prediozitve dokazil, da je bilo motorno vozilo predelano v motorno
vozilo, ki ni predmet obdavéitve po tem zakonu, in je bila zanj v skladu s predpisi, ki
urejajo motorna vozila, potrebna posami¢na odobritev predelanega vozila.

(3) Zahtevek za vracilo davka na motorno vozilo se predlozi v skladu z zakonom, ki
ureja davéni postopek, v elektronski obliki preko informacijskega sistema finanéne
uprave.

(4) Zahtevek iz prejSnjega odstavka vsebuje naslednje podatke:
- identifikacijske podatke davénega zavezanca,
- identifikacijsko Stevilko motornega vozila (VIN-stevilka),
- datum izvoza ali iznosa iz Republike Slovenije ali datum predelave motornega
vozila,
- pravna podlaga za vracilo davka (na primer ¢len zakona, odstavek, alineja).

(5) Upravienec iz prvega odstavka tega ¢lena lahko uveljavi vradilo Sele po odjavi
vozila iz evidence registriranih motornih vozil. Upravi¢enec lahko uveljavi vradilo
pladanega davka na podlagi predlozitve dokazil, da je motorno vozilo zapustilo ozemlje
Republike Slovenije.

(6) Kot dokazilo o tem, da je motorno vozilo zapustilo ozemlje Republike Slovenije, se
glede na okolis¢ine primera Stejejo predvsem:
- dokazilo o izvozu, ki ga izda ali potrdi carinski organ in iz katerega je razvidno,
da je motorno vozilo zapustilo carinsko obmog¢je Evropske unije ,
- dokazilo o registraciji motornega vozila v drzavi €lanici ali drugi drzavi,
- dokazilo o dejanski dobavi ali prenosu motornega vozila v drugo drzavo &lanico,
- radun, izdan kupcu v drugi drzavi €lanici,
- dokazilo o selitvi v drugo drzavo é&lanico.

(7) Znesek vradila davka se obraéuna in vrne na podlagi podatka o dejansko plaanem
davku v Republiki Sloveniji in podatka o obdobju uporabe motornega vozila v Republiki
Sloveniji, in sicer tako, da se za vsako zaleto leto uporabe motornega vozila v
Republiki Sloveniji znesek dejansko plaanega davka vrne zmanj$an za 10 %. Pri tem
se kot zacCeto leto uporabe motornega vozila v Republiki Sloveniji Steje datum prve
registracije motornega vozila v Republiki Sloveniji.

(8) Ne glede na prejSnji odstavek se za motorna vozila, ki so bila izvozena ali
dobavljena v drugo drzavo €lanico in niso bila registrirana v Republiki Sloveniji ter je bil
zanje davek pla¢an, in za motorna vozila, ki so bila v Republiki Sloveniji najve¢ 30 dni
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registrirana zaradi izvoza ali dobave v drugo drzavo ¢lanico, znesek vracila dologi v
viSini 100 % zneska dejansko platanega davka.

(9) Ne glede na peti odstavek tega ¢lena lahko upravi¢enec, ki obrac¢unava davéno
obveznost za koledarski mesec, vracilo davka za motorna vozila, za katera so
izpolnjeni pogoji za vradilo v mesecu obrauna davka, vracilo davka uveljavi v okviru
mesecnega obraduna davka.

(10) Ne glede na tretji, Cetrti, sedmi in osmi odstavek tega ¢lena se davek ne vraca, Ce
bi bil znesek vraéila davka manjsi od 10 eurov.

(11) Ce se motorno vozilo, za katero je bil vrnjen davek v skladu s tem &lenom,
ponovno uvozi ali vnese na ozemlje Republike Slovenije, velja, da za namene 4. ¢lena
tega zakona v Republiki Sloveniji $e ni bilo registrirano v Repubiliki Sioveniji.

(12) Upravi€enec lahko zahteva vradilo davka pri finanéni upravi v treh mesecih od
dneva, ko so nastopile okoli§€ine za vracilo davka.

(13) Upravicenec, ki oprostitev pladila davka iz 17., 18., 19., 20. in 21. ¢lena tega
zakona uveljavija na naéin vradila davka, lahko predlozi zahtevek za vraéilo davka z
dokazili, predpisanimi s tem zakonom in na nacin ter z vsebino iz tretjega in Cetrtega
odstavka tega ¢lena.

(14) Finan€na uprava pridobi iz evidence registriranih vozil ministrstva, pristojnega za
promet, ki jo predpisuje zakon, ki ureja motorna vozila, podatke o motornem vozilu na
podilagi identifikacijske Stevilke motornega vozila (VIN-Stevilka), in sicer:
- podatek o registraciji motornega vozila v Republiki Sloveniji,
- podatek o odjavi motornega vozila iz registra registriranih vozil v Republiki
Sloveniji,
- podatek o vrsti registracije oziroma registrski tablici motornega vozila v
Republiki Sloveniji.

VIII. EVIDENCE

29. ¢len
(evidenca motornih vozil finanéne uprave)

(1) Finanéna uprava vodi elektronsko evidenco motornih vozil (v nadaljnjem besedilu:
evidenca), ki so predmet obdavéitve po tem zakonu in za katera je bil plac¢an davek v
skladu s tem zakonom ali je bila uveljavijena oprostitev pladila davka.

(2) Evidenca vsebuje naslednje podatke v zvezi z zadevnim motornim vozilom:

- znamko, tip, varianto in izvedenko,

- kategorijo in vrsto,

- identifikacijsko Stevilko (VIN-stevilko),

- vrsto goriva, ki se uporablja za pogon,

- izpust CO2 (za motorna vozila iz tarifne oznake 8711, trikolesa, $tirikolesa in
bivalna vozila, e je na razpolago),

- mo¢ motorja,

- okoljevarstveno kategorijo (emisijski standard EURO),

- Stevilo sedezev,

- drzavo uvoza ali dobave,

- podatke o dobavitelju,
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- podatke o davénem zavezancu (osebno ime ali naziv, naslov prebivali§¢a ali
sedeza in davéna ali matiéna stevilka),

- zZnesek davka,

- datum prve registracije vozila,

- datum izdaje potrdil o skiadnosti,

- datum placila davka,

- Stevilko odlo¢be o odmeri davka,

- podatke o zavarovanju izpolnitve davéne obveznosti,

- znesek vradila davka,

- pravno podlago za oprostitev ali vradilo ali znizanje davka (na primer &len
zakona, odstavek, alineja),

- datum, do katerega ni mogoc¢a odtujitev motornega vozila brez placila davkaj,

- podatke o predelavi, obliki nadgradnje, dodatnem opisu nadgradnje,

- vrsto ali tarifno oznako motornega vozila (motorno kolo, osebno vozilo, 8703 80,
8711 ..).

30. ¢len
(povezave evidenc in pridobivanje podatkov)

(1) Finanéna uprava ima pri izvajanju nalog iz tega zakona pravico do brezplaéne
povezave svoje evidence motornih vozil z evidenco registriranih vozil ministrstva,
pristojnega za promet, ki jo predpisuje zakon, ki ureja motorna vozila.

(2) Organ, pristojen za registracijo, ali za registracijo vozil pooblas¢ena organizacija za
namene izvajanja 23. ¢lena tega zakona in sedmega odstavka 26. ¢lena tega zakona
brezplaéno pridobiva iz evidence motornih vozil finanéne uprave podatke o tem, ali je
bil davek za motorno vozilo pla¢an oziroma ali je bila uveljavljena oprostitev pladila
davka, in v primerih kjer zakon to dolo&a, tudi datum, do katerega ni mogoc€a odtujitev
motornega vozila brez placila davka. Ministrstvo, pristojno za promet lahko za namen
pridobivanja podatkov iz prejSnjega stavka s povezovalnim znakom identifikacijska
stevilka (VIN stevilke) svojo evidenco registriranih vozil poveZze z evidenco motornih
vozil finanéne uprave, ki vsebuje podatke, nastete v tem odstavku.

IX. NADZOR NAD IZVAJANJEM DOLOCB TEGA ZAKONA

31. élen
(nadzor)

lzvajanje dolo¢b tega zakona nadzoruje finanéna uprava v skladu s tem zakonom,
zakonom, ki ureja davéni postopek, in zakonom, ki ureja finanéno upravo, pri uvozu pa
tudi v skladu s carinsko zakonodajo, kot da bi bil davek na motorna vozila uvozna
dajatev.

X. KAZENSKE DOLOCBE

32. Elen
(davéni prekrski)

(1) Z globo od 1.200 do 15.000 eurov se kaznuje za prekrsek pravna oseba, €e se ta
po zakonu, ki ureja gospodarske druzbe, Steje za srednjo ali veliko gospodarsko
druzbo, pa z globo od 3.200 do 30.000 eurov, ¢e:
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1. ne vodi predpisanih evidenc ali v evidencah ne zagotavlja predpisanih podatkov (7.
¢len, drugi odstavek 24. ¢lena);

2. registrira motorno vozilo v nasprotju s 23. ¢lenom ali sedmim odstavkom 26. ¢lena
tega zakona.

(2) Z globo od 800 do 10.000 eurov se za prekriek iz prejSnjega odstavka kaznuje
samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravija dejavnost.

(3) Z globo od 600 do 4.000 eurov se za prekrSek iz prvega odstavka tega ¢lena
kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, e se pravna oseba po zakonu, ki ureja
gospodarske druzbe, Steje za srednjo ali veliko gospodarsko druzbo, pa se odgovorna
oseba pravne osebe kaznuje z globo od 800 do 4.000 eurov.

(4) Z globo od 400 do 4.000 eurov se za prekrSek iz prvega odstavka tega Clena
kaznuje odgovorna oseba samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost.

(5) Z globo od 400 do 4.000 eurov se za prekrsek iz druge tocke prvega odstavka tega
¢lena kaznuje odgovorna oseba organa, pristojnega za registracijo, in odgovorna
oseba pooblas&ene organizacije za registracijo vozil.

(6) Z globo od 250 do 400 eurov se za prekrsek iz 1. in 2. to¢ke prvega odstavka tega
¢lena kaznuje posameznik.

33. ¢len
(hujsi davéni prekrski)

(1) Z globo od 4.000 do 75.000 eurov se kaznuje za prekrSek pravna oseba, e se ta
po zakonu, ki ureja gospodarske druzbe, Steje za srednjo ali veliko gospodarsko
druzbo, pa z globo od 10.000 do 125.000 eurov, Ce:
1. finanéni upravi ne predlozi obracuna ali napovedi za odmero davka, ali ne
predlozi obra¢una ali napovedi v predpisanem roku, ali ne predlozi obra¢una ali
napovedi na predpisan nacin, ali v predlozenem obracunu ali napovedi navede
nepopolne, nepravilne ali neresniéne podatke (tretji in Cetrti odstavek 24. élena, prvi
in drugi odstavek 25. €lena, prvi, drugi in tretji odstavek 26. ¢lena);
2. ne plaga davka ali ne pla¢a davka v predpisanem roku (peti odstavek 24. ¢lena,
osmi odstavek 26. ¢lena);
3. na zahtevo finanéne uprave v roku osmih dni ne predlozi zahtevanih listin ali
dokazov (peti odstavek 26. ¢lena);
4. v postopku za vracilo davka navede nepopolne, neresniéne ali nepravilne
podatke (28. ¢len).

(2) Z globo od 3.000 do 50.000 eurov se za prekrSek iz prejSnjega odstavka kaznuje
samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravija dejavnost.

(3) Z globo od 1.000 do 10.000 eurov se za prekr$ek iz prvega odstavka tega clena
kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, e se pravna oseba po zakonu, ki ureja
gospodarske druzbe, Steje za srednjo ali veliko gospodarsko druzbo, pa se odgovorna
oseba pravne osebe kaznuje z globo od 1.200 do 10.000 eurov.
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(4) Z globo od 800 do 10.000 eurov se za prekriek iz prvega odstavka tega Clena
kaznuje odgovorna oseba samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost.

(5) Z globo 400 do 5.000 eurov se za prekrSek iz 1., 2., 3. in 4. tocke prvega odstavka
tega €lena kaznuje posameznik.

34. ¢len
(pooblastilo za izrek globe v razponu)

Za prekrske iz tega zakona se sme v hitrem postopku izreci globa tudi v znesku, ki je
vi§ji od najnizje predpisane globe, dolo¢ene s tem zakonom.

XI. POSEBNE DOLOCBE

35. ¢len
(uporaba drugih predpisov)

(1) Glede vprasanj postopka in pristojnosti finanéne uprave, ki niso urejena s tem
zakonom, se uporabljata zakon, ki ureja davéni postopek, in zakon, ki ureja finanéno
upravo, glede vseh vprasanj v zvezi z uvozom in izvozom motornih vozil pa carinska
zakonodaja.

(2) Za uvrstitev motornih vozil, ki so predmet tega zakona, se uporablja kombinirana
nomenklatura.

(3) V primeru dvoma o pravilni uvrstitvi motornega vozila doloéi tarifno oznako finan¢na
uprava, in to v skladu s predpisi in temeljnimi pravili, ki veljajo za uvr$€anje blaga v
kombinirano nomenklaturo.

(4) Sklicevanje na tarifne oznake kombinirane nomenklature velja tudi za vse njihove
posodobitve, ki se sprejmejo enkrat na leto na podlagi &lenov 9(1) in 12(1) kombinirane
nomenklature.

XIl. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

36. ¢len
(prehodna ureditev)

Pri prometu motornih vozil, za katere je obveznost za obradun davka na motorna vozila
nastala v skladu z Zakonom o davku na motorna vozila (Uradni list RS, §t. 72/06 —
uradno precis¢eno besedilo, 9/10 in 40/12 — ZUJF), se davek obraduna, napove in
placa v skladu z Zakonom o davku na motorna vozila (Uradni list RS, §t. 72/06 —

uradno precis¢eno besedilo, 8/10 in 40/12 - ZUJF).
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37. ¢len
(zacetek uporabe doloéb glede predelanih vozil)

Drugi odstavek 5. ¢lena in drugi odstavek 28. ¢lena tega zakona se uporabljata za
motorna vozila, ki so prvi¢ registrirana v Republiki Sloveniji od vkljuéno 1. januarja
2021.

38. ¢len
(rok za vzpostavitev povezave evidenc in predlozitev napovedi v fizi¢ni obliki)

(1) Povezavi iz 30. Clena tega zakona se zagotovita do 31. decembra 2021.

(2) Ne glede na drugi odstavek 26. ¢lena tega zakona lahko davéni zavezanec, ki
je fizicna oseba, predlozi napoved davka na motorna vozila v fizi€ni obliki do
31. 12. 2021.

39. élen
(prenehanje veljavnosti)

(1) Z dnem uveljavitve tega zakona preneha veljati Zakon o davku na motorna vozila
(Uradni list RS, 8t. 72/06 — uradno preciS¢eno besedilo, 9/10 in 40/12 — ZUJF).

(2) Z dnem uveljavitve tega zakona preneha veljati tudi Pravilnik o obrazcu za obraun
davka na motorna vozila in dodatnega davka na motorna vozila (Uradni list RS, $&t.
53/12).

(3) Ne glede na prvi odstavek tega Clena se zakon iz prvega odstavka tega €lena
uporablja do zac¢etka uporabe tega zakona.

(4) Ne glede na drugi odstavek tega ¢lena se pravilnik iz drugega odstavka tega &lena
uporablja do zadetka uporabe tega zakona.

40. ¢len
(zaCetek veljavnosti)

Ta zakon zaéne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije,
uporabljati pa se zaéne 1. januarja 2021.
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